
Was tun im Notfall?  
Informationen für  
die Stadt Neuwied

• Номера телефонов экстренных служб
• Координационные пункты
• Правила поведения
• Подготовка

Пожалуйста, внимательно прочитайте и 
сохраните этот буклет о чрезвычайных 
ситуациях.

Что делать в  
чрезвычайной ситуации?  
Информация для города Нойвид

DE EN

ARRU
 ،ماذا تفعل في حالة الطوارئ

معلومات عامة لمدينة نويفيد 

أرقام الطوارئ
مراكز الإلتجاء
 قواعد التصرف

الإستعدادات والوقاية مسبقاًً

• Notrufnummern
• Anlaufstellen
• Verhaltensregeln
• Vorbereitung

Lesen Sie dieses Notfallheft 
bitte gründlich  
und bewahren Sie es auf.

• Emergency contacts
• Assistance points
• Rules of conduct
• Precautions

Please read this emergency 
booklet thoroughly and keep it.

In case of emergency  
How to take action in  
the city of Neuwied

 يرجى قراءة هذه الإرشادات
والاحتفاظ بها
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•
•
•
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Unsere Feuerwehr und Stadtwerke, die  
Polizei und die Stadtverwaltung Neuwied 
tun alles, um Ihre Sicherheit zu gewähr- 
leisten – auch bei Krisen und Katastrophen.  
Sie als Bürgerinnen und Bürger tragen eben-
falls Verantwortung. Sorgen Sie vor und 
informieren Sie sich, was im Notfall zu tun 
ist. Dieses Infoblatt hilft Ihnen, im Krisenfall 
richtig zu handeln. Geben Sie bitte Acht 
aufeinander.  
Ihr Oberbürgermeister Jan Einig

DE

Keine Panik
Es ist etwas passiert.  
Handeln Sie besonnen und beachten Sie die 
Hinweise dieses Notfallhefts. 

Was passiert?
Ich brauche aktuelle Informationen.  
In den lokalen Medien, unter  
www.neuwied.de/notfall.html und im  
Bürgerbüro, Hochhaus Engerser Landstraße 17, 
informiert die Stadtverwaltung. 
Notfalls über Aushänge, an den Infopoints  
(s. Karte) und per WhatsApp-Status unter 

 02631 802-878.

Helfen?!
Ich weiß nicht, wie es meinen Nachbarn geht. 
Helfen Sie Menschen in Notsituationen, aber 
begeben Sie sich dabei nicht selbst in Gefahr. 
Hören Sie auf Sicherheitskräfte und befolgen 
Sie deren Anweisungen.

Strom weg?
Kurze Stromausfälle über einige Stunden sind 
kein Anlass zur Sorge. Handys funktionieren 
nicht und ich brauche Hilfe. An den Notruf-
punkten steht eine Bereitschaft.  
Der Strom ist wieder da. Schonen Sie das Netz. 
Nur die nötigsten Geräte nutzen. Weitere  
Störung melden an die SWN: 02631 850

Unwetter?
Ich bin draußen bei Gewitter.
Suchen Sie Schutz (Gebäude/Auto). Meiden 
Sie Bäume und Strommasten.  
Mein Haus ist beschädigt. Bleiben Sie in  
Sicherheit, bis das Unwetter vorbei ist.  
Provisorische Reparaturen folgen danach.

Heizung kalt?
Ich friere und brauche Hilfe.
Im Krisenfall werden die Infopoints zu Wärme- 
stuben (siehe Karte), in denen Sie sich auf-
wärmen können. 
Meine Wohnung ist kalt. Heizen Sie nicht mit 
offenem Feuer oder Grills, dabei entstehen 
giftige Gase und Rauch. Elektrische Ersatz- 
heizungen können Stromausfälle verursachen.

Hochwasser?
Starkregen kann Flutwellen und Hangrutsche 
auslösen.  
Das Wasser kommt. Gehen Sie in obere Stock-
werke. Gehen Sie nicht in den Keller. Retten Sie 
sich, anstatt Ihr Hab und Gut.
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Warnungen
Ich bin informiert, wenn Unwetter und  
Gefahren drohen. Nutzen Sie lokale Medien 
und den Rundfunk. Installieren Sie die Warn-
Apps KatWarn und NINA. Verfolgen Sie die 
Veröffentlichungen der Stadt Neuwied.

Verhalten
Ich kenne die Verhaltensregeln bei Gefahr.  
Informieren Sie sich beim Bundesamt für  
Katastrophenhilfe und der Stadt Neuwied.  
Beachten Sie Warnungen. Befolgen Sie Anwei-
sungen von Feuerwehr, Polizei und Behörden. 
Bringen Sie sich nicht in Gefahr.

Vorräte
Ich habe Vorräte für 10 Tage.  
20 Liter Flüssigkeit pro Person, haltbare Lebens-
mittel (die Sie auch im Alltag gerne mögen), 
Kerzen, Bargeld etc. empfehlen Katastrophen-
schützer. Checkliste des Bundesamtes für  
Bevölkerungsschutz unter:  
www.neuwied.de/notfall.html

Notgepäck
Ich habe alles Wichtige griffbereit. Packen Sie 
vorab: wichtige Dokumente, Medikamente mit 
Medikamentenplan, Taschenlampe, Besteck, 
Thermoskanne, Schutzmaske und Wolldecke.

!
Erste Hilfe

Ich kann Erste Hilfe leisten.  
Frischen Sie ihr Wissen auf. Prüfen Sie Ihre 
Hausapotheke und Ihren Verbandskasten.

Hygiene
Ich kann auch ohne Wasser auskommen.  
Bevorraten Sie Seife, Müllbeutel, Feuchttücher 
und Desinfektionsmittel.

Orientierung
Ich weiß, wo Notrufpunkte sind.  
Prüfen Sie, welcher Standort in Ihrer Nähe liegt 
(siehe Karte).

Brandschutz
Ich kann einen Brand verhindern. 
Vermeiden Sie offene Flammen in Innenräumen. 
Löschen Sie Kerzen, wenn Sie den Raum ver-
lassen. Installieren Sie Rauchmelder. Halten Sie 
Feuerlöscher griffbereit.

Kontakte
Ich habe wichtige Nummern gespeichert: 

110 Polizei  
112 Feuerwehr & Rettungsdienst  
02631 850 (SWN)  
02631 802-878 (Hotline des Krisenstabs  
der Stadtverwaltung)

So sind Sie gut vorbereitet:

Detaillierte Informationen zur Krisenvorsorge gibt es inklusive Checklisten  
in mehreren Sprachen unter: neuwied.de/notfall.html
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Our fire department and municipal utilities, 
the police and the Neuwied municipal  
administration do everything to ensure  
your safety – even during crises and disas-
ters. Still, it is your responsibility to take  
precautions and know how to act in an 
emergency. This emergency booklet will 
help you to act responsibly. Please take 
care of each other. 
 
Your Lord Mayor Jan Einig

Don’t panic
Something bad happened.  
Act level-headed and follow the instructions 
in this emergency booklet.

What happened?
I need up-to-date information.
Check local media and the city administrations 
updates at www.neuwied.de/notfall
Offline-information is available at the municipal 
office (Bürgerbüro) at Engerser Landstraße 17. 
In crisis situations, the city also puts up notice 
boards, operates Info Points (see map) and  
updates via WhatsApp at  +49-2631 802-878.

To help?
I don’t know how my neighbor is doing. 
Help people in emergency situations, but don’t 
put yourself in danger.
Listen to security personnel and follow their 
instructions.

Blackout?
Short power outages lasting a few hours are 
nothing to worry about.  
Cell phones don’t work and I need help. There 
is a standby at the Emergency Points (see map).   
The power is back on. Go easy on the grid.  
Use only the most necessary devices. Report 
other faults to the network operator (SWN): 
+49-2631-850

Thunderstorm?
I’m outside during a thunderstorm.  
Seek shelter (building/car). Avoid trees and 
power lines.  
My house is damaged. Stay safe until severe 
weather is over. Don’t attempt makeshift  
repairs earlier. 

Heating out?
I’m freezing and need help.
In case of a crisis, the Info Points become 
Warm-up Parlors (see map).
My apartment is cold.
Do not heat with open fires or grills; they  
produce toxic gases and smoke. Electric  
backup heaters can cause power outages.

Flooding?
Heavy rain can trigger flood waves and  
landslides. 
The water is coming. Move to upper floors.
Do not go to the basement. Save yourself  
instead of your belongings.
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Receive warnings
I am well-informed when severe weather- 
conditions and hazards are likely to occur. 
Use local media and radio. Install the official 
warning apps KatWarn and NINA. Follow the 
publications of the city of Neuwied.

Act accordingly
I know the rules of conduct in case of danger. 
Obtain information from the Federal Office for 
Disaster Assistance and the city of Neuwied. 
Heed warnings. Follow instructions from the 
fire department, police and authorities. Do not 
put yourself in danger.

Stock up on supplies
I have supplies for 10 days.  
20 liters of liquid per person, durable food 
(which you also enjoy day-to-day), candles, 
cash, etc. are recommendes by disaster  
specialists. 
Federal Office for Civil Protection checklist at:  
www.neuwied.de/notfall.html

Emergency luggage
I have everything important at hand. Pack in 
advance: important documents, medicines  
with medication schedule, flashlight, cutlery, 
thermos, protective mask and wool blanket.

!
First aid

I can give first aid.  
Refresh your knowledge. Check your medicine 
cabinet and first aid kit.

Hygiene
I can manage without water.  
Stock up on soap, garbage bags, wet wipes and 
disinfectant.

Orientation
I know where Emergency Points are.  
Check which location is nearest to you (see map).

Fire protection
I can prevent a fire.  
Avoid open flames indoors. Extinguish candles 
when you leave the room. 
Install smoke detectors.
Keep fire extinguishers handy.

Contacts
I have saved important numbers: 

110 Police  
112 Fire & Rescue Service  
+49-2631 850  
Neuwied network supplier SWN 
+49-2631 802-878  
(municipal emergency task force)

This is how you are well prepared

Detailed information on how to prepare for crises, including checklists in several languages, 
is available at: neuwied.de/notfall.html



6

RU

Наша пожарная охрана и коммунальные 
службы, полиция и городская администрация 
города Нойвид делают все, чтобы обеспечить 
Вашу безопасность - даже в случае кризисов 
и стихийных бедствий. Вы, как граждане, 
также несете ответственность. Примите меры 
предосторожности и узнайте, что делать в 
чрезвычайных ситуациях.
Этот информационный листок поможет 
вам правильно действовать в случае 
возникновения кризисной ситуации. 
Пожалуйста, заботьтесь друг о друге.
Ваш мэр города Ян Айниг

Не паникуйте
Что-то произошло.  
Действуйте осмотрительно и следуйте 
инструкциям, приведенным в этом буклете о 
чрезвычайных ситуациях.

Что случилось?
Мне нужна актуальная информация.
В местных информационнах службах :
www.neuwied.de/notfall.html

и в бюро по обслуживанию граждан (Bürger-
büro), высотное здание Engerser Landstraße 
17, городская администрация предоставляет 
информацию. При необходимости - через 
объявления, в информационных пунктах
(см. карту) и через WhatsApp по номеру  

 +49-2631 802-878.

Помочь?!
Я не знаю, как себя чувствует мой сосед. 
Помогайте людям в чрезвычайных ситуациях, 
но не подвергайте себя опасности. Слушайте 
сотрудников служб безопасности и выполняйте 
их указания.

Отключено электричество?
Кратковременные отключения электроэнергии 
на несколько часов - это не повод для 
беспокойства. Мобильные телефоны не 
работают и мне нужна помощь. 
В эвакуационных пунктах вам поможат.
Электричество снова включено.  
Не перегружайте электросеть. Пользуйтесь 
только самыми необходимыми 
электроприборами. О дальнейших 
неисправностях сообщайте в коммунальную 
службу города Нойвид (SWN): +49-2631-850

Непогода?
Я нахожусь на улице во время грозы. Ищите 
укрытие (здание/машину). Избегайте 
деревьев и столбов электропередач. Мой 
дом поврежден. Оставайтесь в безопасности 
пока буря не закончится. После этого будут 
проведены временные ремонтные работы.

Отопление холодное?
Я мёрзну и нуждаюсь в помощи.
В кризисной ситуации информационные 
пункты становятся сборными пунктами  
(см. карту), где можно согреться.
В моей квартире холодно.
Не отапливайте с помощью открытого огня 
и гриля, при этом выделяются токсичные 
газы и дым. Резервные электрические 
обогреватели могут вызвать перебои в подаче 
электроэнергии.

Наводнение?
Сильный дождь может вызвать морские валы  
и оползни. 
Вода поднимается.
Поднимайтесь на верхние этажи.
Не заходите в подвальные помещения. 
Спасайте себя, а не свое имущество.
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Предупреждения
Меня уведомляют, когда бури и опасности 
неизбежны. 
Используйте местные СМИ и радио. Установите 
приложения для оповещения KatWarn и NINA. 
Следите за публикациями города Нойвид.

Как себя вести
Я знаю правила поведения в случае опасности. 
Ищите информацию в Федеральном ведомстве 
по оказанию помощи при стихийных бедствиях 
(Bundesamt für Katastrophenhilfe) и в городе 
Нойвид. Прислушиваться к предупреждениям. 
Выполняйте указания пожарной команды, 
полиции и властей.  
Не подвергайте себя опасности.

Припасы
У меня есть запасы на 10 дней.
20 литров жидкости на человека, продукты 
питания длительного хранения (которые вам 
нравятся и в повседневной жизни), 
свечи, наличные деньги и т.д., рекомендуют 
эксперты по защите от стихийных бедствий. 
Контрольный список Федерального ведомства 
по гражданской обороне (Bundesamt für Bevöl-
kerungsschutz):   
www.neuwied.de/notfall.html

Аварийный багаж
Держите все важное под рукой.
Заранее упакуйте: важные документы, 
лекарства с расписанием приема, фонарик, 
столовые приборы, термос-флягу, защитную 
маску и шерстяное одеяло.

!

Так Вы хорошо подготовлены Первая помощь
Я могу оказать первую помощь.
Освежите свои знания. Проверьте свою 
домашняю аптечку и аптечку первой помощи.

Гигиена
Я могу обойтись без воды.
Запаситесь мылом, вкладышами для мусора, 
влажными салфетками и дезинфицирующим 
средством.

Ориентирование
Я знаю, где находятся эвакуационные 
пункты. Проверьте, какой пункт ближе всего  
к вам (см. карту).

Противопожарная защита
Я могу предотвратить пожар.
Избегайте открытого огня в помещениях. 
Выходя из комнаты, гасите свечи.  
Установите детекторы дыма.
Держите огнетушители наготове.

Контакты
Я сохранил важные номера: 

110 Полиция  
112 Пожарно-спасательная служба  
+49- 2631 850  
Коммунальная компания города 
Нойвид 
+49-2631 802-878  
(горячая линия кризисной группы 
городской администрации)

Подробную информацию о готовности к кризисным ситуациям, включая контрольные 
списки на нескольких языках, можно найти на сайте: neuwied.de/notfall.html



8

AR

تحذير هام
 أنت تكون على إطلاع من المخاطر عند هبوب العواصف

 إذا قمت باستخدام وسائل الإعلام المحلية والراديو. قم
 بتثبيت التطبيقات التالية للإنذار والتحذير على هاتفك

NINA و KatWarn الجوال
تابع بإستمرار منشورات مدينة نيوفيد

التصرف الصحيح
ي حالات الخطر

تعرف على قواعد السلوك الصحيح في�

 اسعى لإكتساب المزيد من المعلومات من المكتب الفيدراليي
ي بلدية مدينة نيوفيد

للحالات الطارئة ومن الجهة المختصة في�
 منتبه على التحذيرات واتبع تعليمات رجال الإطفاء

ً
 كن دائماً

طة والسلطات ولا تعرض نفسك للخطر والشرر

التخزين
ة 10 أيام على الأقل، يلزمك ورية لفترر  قم بتخزين المواد الضرر

 20 لترر من الماء للشخص الواحد، كذلك مواد غذائية صالحة
ي تحب عادة تناولها. خزن ة كافية. قم بإختيار الأنواع التي�  لفترر

.الشموع ومبلغ نقدي من المال وأشياء أخرى قد تحتاجها
ن من رجال الطوارء .هذا ما ينصح به المختصين�

 تجد قائمة مفصلة بتلك الأمور صادرة عن المكتب الفدراليي

لحماية الشعب، تحت الرابط التاليي
www.neuwied.de/notfall.html

ي حالات الطوارئ
الأمتعة اللازمة في�

ي متناول
ورية واجعلها في�  اسعى لإمتلاك المعدات واللوازم الضرر

 يدك لاستخدامها على الفور كالمستندات والبيانات الشخصية
 المهمة والأدوية، والمصباح اليدوي، وأدوات المائدة والطعام،
، وبطانية أو غطاء صوف ي

وإبريق حافظ للحرارة، والقناع الوا�قي

إسعافات أولية!
ي تقديم الإسعافات الأولية فقم على كل

 إذا كنت متمكن في�
 حال بتحديث معلوماتك بإستمرار. تأكد من صندوق الدواء
الخاص بك ومن مجموعة من المعدات للإسعافات الأولية

مواد للإستعلامات الصحية
 إذا كنت لا تحتاج لمخزون من الماء فقم بتخزين الصابون

.وأكياس القمامة والمناديل المبللة والمعقم

توجيهات لازمة
ي الحالات الطارئة

 أين توجد نقاط التواصل في�
ً
 تعرف مسبقاً

وقم بالبحث عن الموقع الأقرب منك
(انظر الخريطة) 

الوقاية من الحرائق
ي الحجرات

ان. فلا توقد النار في�  من الممكن تجنب نشوب النرير
ء الشموع عند مغادرتك للغرفة. وقم  والصالات المغلقة. إطفىى

كيب أجهزة حساسة لكشف الدخان. احتفظ بطفايات  بترر
ي متناول يدك

الحريق في�

جهات الاتصال
قم بتخزين الأرقام المهمة التالية

  البوليس 110
الإطفاء والطوارء الصحية والانقاذ 112

كة خدمات الطاقة 02631850 شرر

ي
ي حالات الطوارء في�

 الخط الساخن لطاقم التخطيط في�
بلدية المدينة 02631802878

ي الحالات الطارئة
وبذلك تكون أنت على إستعداد جيد في�

ورية بعدة لغات، على  إلى قوائم المراجعة الضرر
ً
 تتوفر معلومات مفصلة عن التصرف الصحيح عند الأزمات إضافةً

neuwied.de/notfall.html الموقع التاليي
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طة  فريق الإطفاء والأعمال العامة للمدينة والشرر
 وإدارة مدينة نيوفيد يبذلون أقصىقى جهدهم

ي حالات الأزمات
 لضمان سلامتكم - حىتى في�

والكوارث
ي المسؤولية

 أنتم كمواطنة ومواطن، مشاركون في�

ي
 أيضًًا. فكن مستعدًًا وابحث فيما يجب القيام به في�
ي إكتساب

 حالة الطوارئ. هذا المنشور يساعدك في�
 المعلومات عما عليك القيام به وتطبيقه بشكل

ي الأزمات والحالات الطارئة. الرجاء أخذ
 صحيح في�

 .الحرص والحذر على بعضكم وأنفسكم
المحافظ جان اينيغ

احتفظوا بالهدوء
ء ما فتصرف بحكمة واتبع التعليمات ي

 إذا ما حدث شي�
ي منشور الطوارئ هذا

.الواردة في�

ماذا حدث؟
ي الجرائد ووسائل

 تحتاج إلى المعلومات الحديثة تجدها في�
الإعلام المحلية تحت الرابط

www.neuwied.de/notfall.html 

ي
ي مكتب خدمات المواطن في�

وفي�
            Engerser Landstraße 17 

ي 
ي نقاط الإستعلامات )أنظر في�

 إذا أضطر الأمر فأنظر في�

ي حالة الواتس اب تحت الرقم التاليي
الخارطة( أو في�

  02631 802-878.

!المساعدة بالطريقة الصحيحة؟
انك عند الطوارء. ساعد الناس ء عن حال جرير ي

 لا تعلم شي�
ي تلك الحالات ولكن لا تعرض نفسك للخطر. استمع إلى

 في�
ن من رجال الأمن واتبع تعليماتهم .تعليمات المختصين�

؟ ي
ي حال انقطاع التيار الكهربائي�

في�
ي القصرير الذي قد يستمر بضع

 عند انقطاع التيار الكهربائي�
.ساعات فلا داعيي للقلق

ي هذه الحالة وإذا كنت بحاجة
 الهواتف المحمولة لا تعمل في�

ي نقطة الإستعلامات للطوارئ تجد الرقم
 لمساعدة فأنظر في�
.المخصص لذلك

 عندما تعود الطاقة الكهربائية فتعامل معها بطريقة توفرير
 وتخفيف استهلاك الشبكة. استخدم فقط الأجهزة الكهربائية

ورية .الضرر
كة ال   SWN -بلغ عن المزيد من الأعطال لشرر

02631 850:   تحت الرقم التاليي

العواصف والأمطار؟
ل وأدركتك عاصفة رعدية فاتخذ مأوى ز  إذا كنت خارج المنز�
.آمن )مبىنى / سيارة( وتجنب الأشجار والأعمدة الكهربائية

ي دارك فألزم الأماكن الآمنة حىتى تنجليي 
ار في�  وإذا حدثت اضرر

.العاصفة
ورية سوف تتبع بعد ذلك  .الإصلاحات الضرر

هل التدفئة باردة ولا تعمل؟
ي حالة حدوث أزمة

د وتحتاج إلى المساعدة. في�  أتشعر بالبرر
ا
ً
 من هذا النوع، تصبح النقاط المخصصة للإستعلامات غرفً

للتدفئة
ي الخريطة) 

(انظر في�
لك بارد فلا تحاول  ز  حيث يمكنك اللجوء إليها. إذا كان منز�
ل بالنار المكشوفة أو الشوايات، فهذا ينتج ز ن المنز�  تسخين�

 هذه
ً
. من الممكن أن تتسبب أيضاً  غازات سامة ودخان مضرر

ي
ي انقطاع التيار الكهربائي�

 السخانات الكهربائية الاحتياطية في�

فيضان؟
 من الممكن أن تؤدي الأمطار الغزيرة إلى سيول وانزلاقات

 أرضية. إذا أىتى فيضان الماء فاذهب فوراًً إلى الطوابق العليا. لا
 تذهب إلى القبو أو الطوابق السفلى. أنقذ نفسك أولًاً قبل أن

 .تنقذ ممتلكاتك
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DE  EN  RU  AR

Innenstadt

Wallstr. 2
Heddes-
dorfer Str. 33

Weiser Str.

Schulstr. 10a/Friedhofstr.

Westpreußenstr. 2

 Veilchenstr. 5Augusten-
thaler Str. 23

Roden-
bacher 
Str. 76

Lohmannstr. 16

Schillerstr. 41

Apostelstr. 5

Engerser
Landstr. 17

Neuwieder 
Str. 48

Nodhaus-
ener Str. 2

Im Wiedtal/ 
Burgtorstr. 

Friedrich-
Rech-Str. 22

Am Weiser 
Bach 3

Prüfen Sie frühzeitig, wo für Sie der nächstgelegene Notrufpunkt ist.

Check early on where the nearest Emergency Point is located.

Заранее узнайте, где находится ближайший к вам эвакуационный пункт.

.تحقق مبكرًًا من مكان أقرب نقطة اتصال للطوارئ

Mittelweg 10

An der Marienkirche 5An der Marienkirche 5a/7

Innenstadt

Gustav-
Stresemann-/ 
Andernacher Str.

!

Adressen für den Notfall / Addresses for emergencies 
Адреса для экстренных случаев / عناوين لحالات الطوارئ
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Wärmestuben & InfopointsWärmestuben & Infopoints
Bürgerhaus Block & Torney, Saal der Volkshochschule, Sporthallen Niederbieder, Gladbach 
& Engers, Grundschulen Irlich, Feldkirchen, Oberbieber, Geschwister-Scholl Schule Neuwied, 
Margaretenschule Heimbach-Weis

DE
NotrufpunkteNotrufpunkte
Innenstadt: Stadtverwaltung Neuwied, Feuerwehrhäuser in Irlich, Feldkirchen, Niederbieber- 
Segendorf, Oberbieber, Gladbach, Heimbach-Weis und Engers, Kirmeswiese Neuwied, 
Parkplatz Burg Altwied, Bürgerhaus Block

Сборные и информационные пунктыСборные и информационные пункты
Городские культурные центры Block & Torney, центр образования для взрослых (VHS), 
спортивные залы в Niederbieder, Gladbach & Engers, начальные школы: Irlich, Feldkirchen, 
Oberbieber, Geschwister-Scholl Schule Neuwied, Margaretenschule Heimbach-Weis

RU
Эвакуационные пунктыЭвакуационные пункты
Центр города: Городская администрация города Нойвид, пожарные станции в частях 
города: Irlich, Feldkirchen, Niederbieber-Segendorf, Oberbieber, Gladbach, Heimbach-Weis 
и Engers, ярмарочная площадка города Нойвид, автостоянка замка Altwied, городской 
культурный центр Block

Emergency PointsEmergency Points
City Center: Neuwied city council, fire stations in Irlich, Feldkirchen, Niederbieber-Segen-
dorf, Oberbieber, Gladbach, Heimbach-Weis and Engers, fairground Neuwied, parking  
lot Burg Altwied, Bürgerhaus Block

Warm-up Parlors & Info PointsWarm-up Parlors & Info Points
community center Block & Torney, hall of the vhs, gymnasiums Niederbieder, Gladbach & 
Engers, elementary schools Irlich, Feldkirchen, Oberbieber, Geschwister-Scholl Schule  
Neuwied, Margaretenschule Heimbach-Weis

EN

الطوارئ الطوارئنقاط  نقاط 
، جلادباخ، بيبرر -سيجندورف، أوبيرر شن، نيدربيبرر ي إيرليش، فيلدكيرر

ي إطفاء الحرائق في�
ي مباني�

 إدارة مدينة نويفيد، في�
ي نويفيد، موقف سيارات قلعة الت فيد، مركز بلوك للخدمة

 هيمباخ-فايس وإنجرز، أرض مدينة الملاهيي في�
الشعبية

ي الحالات الطارئة
ي الحالات الطارئةأين تجد أماكن دافئة ومراكز إستعلامات في�
أين تجد أماكن دافئة ومراكز إستعلامات في�

، غلادباخ & انجرس، ي بلوك وتورناي، قاعة المدرسة الشعبية. الصالات الرياضية نيدربيبرر
 مكاتب الخدمة الشعبية في�

ي هايمباخ
ن�تن شولة في� ي نويفيد، مارغري

، مدرسة غيشفيسترر شول في� بيبرر شن، أوبرير ي إيرليش، فيلدكرير
 المدارس الابتدائية في�

فايس

AR
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ARRU
 تعمل إدارة المدينة ورجال الإطفاء وشركة خدمات
 المدينة وشركات الخدمات الأخرى جنبًًا إلى جنب

.لرعايتك شخصياًً
 لذلك اسعى معنا في التطبيق وشاركنا في تحمل جزء 

من المسؤولية وكن دائماًً على استعداد

Stadtverwaltung, Feuerwehr, Stadtwerke 
und Servicebetriebe arbeiten Hand in Hand 
für Ihre Versorgung. Übernehmen auch Sie 
Verantwortung. Sorgen Sie vor. 

Городская администрация, пожарная 
охрана, коммунальные службы и 
обслуживающие компании работают для 
вашего снабжения рука об руку. Вы тоже 
можете взять на себя ответственность. 
Примите меры предосторожности. 

The city administration, fire department, 
municipal network and service providers 
SWN and SBN work hand in hand for your 
supply. You too can take responsibility.  
Take precautions.

Weiter Informationen unter:
neuwied.de/notfall.html

Дополнительная информация на сайте:
neuwied.de/notfall.html

Further information at:
neuwied.de/notfall.html

Impressum/Imprint/Выходные данные/ :بيانات النشرر
Stadtverwaltung Neuwied
„Ständige AG Krisenstab“

 02631 802-878
notfall@neuwied.de

المزيد من المعلومات تحت الرابط التالي
neuwied.de/notfall.html


